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- egjelenik e lap minden Szeredán, Pénteken ks Va- 
sárnap. Előfizetaetni minden cs. k. postahivatalnál, e lapok ki- 
, i hoz czimzendő levelekben. Ára évnegyedre 3 ft 
15 kr, félévre 6 ft 30 kr, évre 12 ft 60 kr uj pénzben. 

A lap szellemi ügyeit illető közlemények a szerkesztőség- 
hez utasitandók. 

SZERKESZTOI SZÁLLÁS : 

Az Ó-várban, Vizi-utcza, 231. szám alatt. 

KIADO-HIVATAL : 

, STEIN könyvk adását A Közé gy 

Hirdetések minden négy hasábos egy sor után 7 ujkrért 
közzététetnek; folytonos hirdetésektől illő pct elengedtetik. Min- 
enik hirdetésre 30 ujkr bélyegdij előre befizetendő. 

A lap anyagi ügyeit érdeklők u. m. előfizetés, hirdeté- 
sek, reclamatiok sat. a kiadó-hivatalhoz utasitandók, 

7 (D,.) Szemle. Azon nagy feszültség után, mely- 
lyel a közfigyelem az oly rohamosan kezdődött s 
szintoly gyorsan ketté vágott olasz háborun csüngött, 
szentül hiszszük, hogy a parányivá s szinte érdek- 
telenné devalválódott kérdéseknek, különben se biz- 
tos elemzései az olvasóknak nem sok élvezetet nyuj- 
tanak. 

Mi magunk is lelkünkben némi politikai csömört 
érezünk, és a helyett, hogy a mostani ugynevezett 
nyilvános élet, sysippusi kövét hengergessük, örö- 
mestebb barátkoznánk a ,„hallgatni arany"-féle ké- 
nyelmes muzulmán elvvel. 

De a történelem, habár bágyadott és fásult lép- 
tekkel, csakugyan foly előre, s az emberi értelem 
tudvágya szereti elemezni esak egy fszál vegetatió- 
ját is; mennyivel inkább az emberiségét, mely tengő 
állapotjában is a teremtés azon korszakának törté- 
netét teremti. 

Azon gondolat nekünk is erőt ad, habár sza- 
vunk végeredményeiben szinte csak puszta beszéd, 
de az emberi érzelem megful vagy megőszülne a mit- 
sem észlelő, s mitsem mondó némaságban, s jól esik 
rajtunk nem segitő tárgyakról is beszélnünk egy ér- 
telmes közönséghez, ki eszméinket megbirálja, s a 
helyteleneket félredobja, a helyesekkel saját eszméit 
élesiti, vagy legalább a szellem közlekedése által 
unalmát elüzi. 

Jól esik legalább ennyit hinnünk és feltennünk, 
hogy még valami ösztönt érezhessünk tollunk kop- 
tatására, melynek némileg is érdekes tárgyat a kül- 
események adhatnak. 

A külesemények közt még mind az olasz kér- 
dés az, melylyel a diplomatia és az irodalom birkozik. 
Azon republicánus kicsapongások, melyek már Pármá- 
ban nyilvános zászlót tüztek ki, ha valósulni találnak, ha- 
marább végét hozhatják e kérdésnek, mint a hogy azt az 
olaszok mérsékeltebb magatartása esetében várni lehet. 

Igaz, hogy Toscana meg nem engedi magát ily 

túlzó hangulat által illettetni, az is figyelmet érde- 
mel, hogy a pápa ellen lázadásban álló bolognai kor- 
mány erélyesen fogdostatja be a mazzinistákat, és 
igy a forradalom tnlzásainak eszélyesen utját állani 
szándékszik; azonban a forradalmi állapot mindig 
anarchicus állapot, ott a szenvedélyeket féken tartani 

az uj tekintélyeknek bajos, s mig a zürichi értekez- 
let tovább nyulására az olaszok magatartása módot 
nyujt, ezalatt benn az izgatott néptömegek vállain 
fölemelheti magát a mazzinismus. 

A mazzinismusnak pedig Európa minden kor- 
mánya ellensége. 

És még azt is meg kell jegyeznünk, hogy Olasz- 
ország nem Francziaország. Itt nincsen centralisatio, 
tehát egy forradalom se bir oly erővel mint Páris- 
ban, mely a franczia állam szive levén, egyszerre 
változtathatja kormány formáit, s azonnal meg tud 
maga mellett akármely külhatalommal hareczolni. 

Olaszország, mint harczi nép gyönge. Gyön- 
ge minden nép, mely orgyilkokkal s titkos bom- 
bákkal akar boldogulni. 

mostani olasz háboru eléggé kimutatta az 
olasz nép torhaságát, s hogy többet tud fenyegetni, 
mint cselekedni. 

Látjuk, hogy Toscana, Modena, Párma, a 
római birodalom nagyobbrésze , általában saját ural- 
kodóiktól megválni és nemzetileg őönállóvá lenni 
akarnak. Napoleon bejött jó erővel s azon iz- 
gató proclamátióval, hogy ő alkalmat akar nyujtani 
arra, hogy az olasz nép önállóvá tegye magát. És 
mi történt ? Az olasz nép elég torha volt azt reméle- 
ni, hogy Napoleon minden francziát leölet az olaszok 
szabadságaért, mig ezek kényelmesen tapsolják di- 
csőségét a makaroni mellett. És a megszabaditásra 
jött császár, ki m. e. 35 millió francziának ura, be- 
hozott száezer fegyverese mellé a megszabaditandó 
Olaszország fiai közül (az egy Szárdiniát kivéve) alig 
kapott 15–20 ezer fegyverest. Ennyit 27 millió 
népből, mely önállóvá akar lenni! 

igenis kiábrándithatá Napoleont saját nem- 
zetének (mert ő is olasz) nagyszerü harczi képessé- 
geiről. S mi azt hiszszük, hogyha Napoleon programm- 
ját teljesitetlen hagyni elég önmegtartóztató volt; azt 
az olasz nép önmagának köszönheti. 

És éppen ezért bizony hem látjuk az olasz né- 
pet feljogositva arra, hogy Ausztriát fitymálja és Na- 
poleont árulónak nevezze. Amannak nem tudott hös 
ellensége, ennek nem hű szűővetségese lenni. 

láskint viselte magát Görögország, máskint 
Belgium. Az olasz a nagyszerü pillantást elszalasz- 
totta. Most még mérséklés és egyetértés által vala- 

mit tehet; de a mint vörös republicánus és mazzi- 
nisticus tulzásokra megy által, s ezáltal önmagát izek- 
re szaggatja, felfogják rugni öőt mint egy czölönköt. 

Egy népnek, mely egy érdekében fellépett csá- 
szár és király zászlói alá rohanni habozott, saját és 
az európai államrendszerrel szembeszálló republicá- 
nus forradalma előre is mi eredményt se igér. Annak 
jelentékenysége csak ugy lehet, ha Párisban is Ledru 
Rollin s Blank Lajos, egy óriás lázadást idézhet s 
Napoleont elejtheti. Ámde Napoleon most erősebben 
áll mint valaha. Katonái már két harczot viseltek 
nevében, s itt e nevet tömjénezni megtanulák. 

Ezen elmélet szerint Olaszország igen szeren- 
csétlen utra kezd áttérni, ha Mazzini által engedi 
magát kitöretni. Ily politikát csak a nemzet végső 
kétségbeesése menthetne, csak ha valóban az mind 
Napoleon, mind Szárdinia által elárultatott volna. Az 
pedig nem történt, mert habár Olaszország keveset, 
vagy mitse nyerend (a mit a zürichi conferentia után 
lehetend csak meghatározni) de bizony önmegszaba- 
ditásában annyira torhán, hidegen, mondhatni férfiat- 
lanul viselte magát, hogy saját érdemeért valami nagy 
szabadságot nem is igen igéuyelhet. 

Akár mennyire rokonszenvezzünk az olasz nem- 
zettel, komolyan birálva öt, nem irigyelhetjük ekko- 
rig bajnoki koszoruját. 

— Hirdetvénye a cs. k. földtehermente- 
sitési pénzalapi igazgatóságnak , az 1858. 
september 15-kén - birod. törv. lap. 153 sz. alatt — kelt 
legfelsőbb nyilt parancs által országos jövedelmek- 

bőli kárpótlás mellett megszüntetett tized tar- 
tozások mikénti kitudásáról s azokért járó tizedkárpót- 
lás felszámitásáról. 

(Folytatás és vége.) 

6) Ha ily megváltási szerződések nem 
léteznek, a tized- (illetőleg kilenczedbeli) jövedelem, 
a mennyiben a tartozás a földtermények megha- 
tározott részének fizetéséből állott, atized- 
lajstromokból s beszolgáltatási jegyzőkönyvekből és más 
hiteles okiratokból, — ilyes segedadatok hiánya eseté- 
ben pedig a meghitelesitendő bejelentések alapján az 
1836-1847 évekrőli tiz évi középszámitás szerint tu- 
dassék ki, s a telekadó-provisorium által megallapitott 

Magyar tudomaányos Akademia. , vény, mint az 
mum, száraz, kopár hegyoldalon diszlik s a ned- 

Andropogon gryllus és Ischae- 
rait idézi értekező : „A 
egy Hanstein nevü német füvész következő so- 

növén 3 
meglátogatta őt a szultán s több órát töltött kö- 

(Jul. 18-kán. Mathem. és természettud. oszt.) 
(Folytatása és vége.) 

Valamint a gazdaság terén a vegytan győz 
meg bennünket a váltórendszer okszerüségé- 
ről: mielőtt a természet váltórendszerét felálli- 
tá értekező , szintén a vegytani uton kell va- 
la meggyőzödést szereznie , vajjon csakugyan 
a szükséges ásványi anyagok megfogyatkozása 
okozza-e most a tülevelü, majd a lombos erdők 
pusztulását? Ezt a fák és talajok vegybontása 
dönthetné el csupán. 1) Különben egy tekintet- 
re feltünik a különbség az erdő talaja közt, 
mely a fák lehulló lombjaival maga trágyázza 
magát, és a szántóföld között, melyről a növény 
által fölvett ásványi részeket elhordják a leara- 
tott gabonával. S aztán miért nem meritik ki a 

laj termő erejét a százados fenyvesek, oly 
elyeken, hová nem terjedhet a lombos fák re- 

giója, s hol ennélfogva a természet váltórend- 
szere helyet nem találhat ? 2) Még különösebb, 
hogy a természet váltórendszerét látja értekező 
azon körülményben is, melyszerint némely nö- 
TMt beszel Cs. ur effélét! Hiszen ezen esetben 

y kiderüljön 
t veszt-e az illető ás- 

on idő alatt 
nyertek? Ohajtanám, hogy mindketten annyit éljünk, 
hogy ez ajánlott kisérletet a legjobb egészséghen be 
fejezhessük. k 

2) Nagyon csalódik ref. ha azt hiszi, hogy tt fenn 
a toboztermők régioj á é 

mint az alanti vegyes regiokban. 
Például a Relyezát kúpjainak deti oldala —l mi en 
óta mindinkább kezd eltünni a henye és bérczi fenyő 
(Pinus pnmilio, et Mughus) s helyét a puja Boróka 
Cuniperus nana) és Hangál (Ericinae) legioi más cser- 
jék és füvenyekkel kezdik előzönleni; az északi s nyu- 
gati oldalokon pedig az érintett kúszó 
legbujábban tengenek. Hogy ezek egykor a déli olda- ez 

lokat is elboritották arról kezeskednek a még fenn- 

ves helyet és nedves időjárást nem szereti. De 
hiszen értekező abban is a természet váltógaz- 

daságát látja, ha azon növényeket, melyeket 

rendre följegyzett tavasztól nyárközépig, nem 
találja mind föl második kaszaláskor kaszáló- 
jában. Csaknem az egész oldalt, ugymond, a 
Gynodon Dactylon (ujjas muhar) özönlőötte el. 
Igen természetesen, mert e növény éppen a szá- 
raz helyeken tenyész, s virulási ideje éppen ju- 
lius, augusztus. 3) 

Visszatérv én a földalatti rügyek életére 
maradt hasonfaju gyöktörzeek rég kiaszott csutkói, 
melyek a talajból az egykor dúsan viruló tengélet vá- 
zaikent meredeznek mindenutt kifelé, s melyeket nem 
az ember romboló keze, hanem az éltető talaj kime- 
rült tárháza tarolt le. Avagy nem lehet-e a százados 
fenyvesek regiojáhan elég kopárrá vált oldalt látni, 
melyen ma már csak apró fuvenyek tengenek, mig a 
szomszéd lejtők ta még a uapsugárok se hatol- 
hatnak az óriás fenyők tömött sudarain át? Ismét 

észlelni, hol a sz zadok 
óta meztelen talajból éppen most ütik fel fejöket a 
tülevelüek ezerei ? Mászsza csak meg ref a lomniczi 
tetőt, át fogja látni, hogy igazam van. Egyébiránt 
ilyen s más hasonnemü esetet sehol se v lt annyial- 
kalmam észlelhetni mint a svájczi álpokon, hol a ki- 
élt henye fenyoket rendesen a ragyárok (rhodendra) 
helyettesitik nagy mérvben — s 

5) H 
megforditva. 

m! Igen könnyedén veti oda Cs, uris a ter- 
mésze tes szót! Pedig meggondolhatta volna, hogy 
más évnek is volt igen természetesen juliussa s au- 
gustussa; hát akkor mért nem özönlötte el az emli- 

talajt? ,Azért, mert vagynak ugyan oly füvenyek 
is, melyek éppen száraz években képesek a talajból 
azon tápszert elsajátitani, melynek erejével földszin- 
feletti tengélelre vergödhetnek ; de ezek a nedves évek- 
ben a nedületet kedvellő füvenyek dús fejleménye ál- 
tal földalatti rügy- vagy sarjéletre szorittatnak * És 
meg éppen ablan fog ezután a kaszállók gazdászati 
titka re, leni, hogy a talaj minőségéhez mérten talál- 
juk el az érintett füvenyek azon arányát, mely a ked- 
vező sikert az időjárás szeszélyétől függetlenné tegye, 
s bennünket minden évben feloldozzan a szűk takar- 
mánytermés félelmétől. 

veknek gyök- 
szálai birnak azon tulajdonnal , hogy több 
éven át képesek a talajban rejleni, honnan az- 
tán a nekik kedvező időben kihajtanak." — 
Lehet, jegyzi meg rá értekező , hogy a pázsit- 
féléknél meg van e sajátság; de a cserjéknél 
és fáknál a gyökerek nem birnak századig tartó 
földalatti éleitel, hanem csupán azon apró 
rügyekben, melyek némely gyökszálaik 
elágazásai közt találhatók, rejlik e szivós 
oszantartó élet, mig a tulajdonképpeni gyöke- 

rek végkép elkorhadnak." 
Nem tudjuk, a német tudós fölfedezésén 

bámuljunk-e inkább, vagy értekező meglepő 
állitásán ! 4) Cs. A. 

Csábitás a háremből. — A Fortsehritt kon- 
stantinápolyi levelezője egy közelebbről törtent 
érdekes eseményt ir le a szultán háreméről, mely 
egy kis regénynek beillik. A szultán második 
neje Sersafras-Hamum, a legbájolóbb kaukazusi 
virág annyira elbájolta a szultánt, hogy ő nem- 
csak a szerailnak, de már-már a népnek is korlát- 
lan ura volt. Minden kivánatai vagy szeszélyei 
is azonnal kielégittettek. Csaknem mindennap 

*) És kegyed ezen bámul! Én pedig azon bámu- 
lok, hogy kegyed bámul. Majd ha 10—15 év mulva 
a természetrajzi tudományok dilettantismusát levetke 
zendjük, s mindketten szakavatottságo öltendünk fel, 
remélem nem fogunk akkor gymás állitásain oly 
lepően bámulni. 

Most pedig a legmélyebb tisztelettel pérult köszö- 
netemet nyilvánitom Cs azon készségért, 
melylyel igénytelen kis értékezésemet elolvasásra, s 
egyes vonalait megjegyzésre mélióknak érdemesíitette 
Nemku önben azon érdem elett rám halmozott dicsé- 

reteiért, melyekkel e czikk elején c 
met csaknem megszégyenitette. Másfelől meglehet győ- 
zé z általa számomra kijelel, hogy az ösvényen 
lankadatlanul elöre haladni folyt nosan törekedni fogok. 

Pávai V. Elek. 

rében. A nő nem akart a többi nővel a szerail- 
ban lakni, a szultán kénytelen volt a Jidlis ki- 

lásos innepélyekkel lévén elfoglalva, nem ér- 
kezett meglátogatni a Jidlis kiosdue szépségét, 
ez használá az alkalmat s két rabnőtől s egy bal- 
tadsitól kisérve, egy kirándulást tett Ortakeő felé! 
Ott egy ház előtt fogatját megállittatá, s ő ma- 
ga egy tisztes matronától üdvözöltetve, a két 
rabnő kiséretében a házba bement. Benn szaba- 
don bocsátá a rabnöket, kik a házi urnő két nő- 

cselédjével szerbet, kávé s szivar fogyasztás 
közt vigan időztek. 

ázi nöcselédek ezalatt jöttek-mentek, s 
igazitották a házi szolgálatot. Egyszer azonban 
ugy elmentek, hogy többé vissza se tértek. A 
rabnők semmi roszat nem gyanitva, kényelme- 
sen szivaroztak késő estvig; látva azonban, hogy 
urnőjek mi parancsot se ad, aggódni kezdettek 
Körültekintendők, bementek a termekbe, a szá- 

lont s minden szobát üresen találtak, mig végre 
4 z 

A szomoru valót megrémülve tudatták a fe- 
kete hárem agával, ki gyorsan a helyszinére jö- 
vén, a baltadsival az egész házat felmotózta, de 

csak a ruhákat fedezhette föl. Azonban a háznak 
egy háttéri ajtaja nyilt bosphorusi kikötöre. Szi- 
goru nyomozás után kiviláglott, hogy onnan egy 

hajó vitorlázott el európai urakkal s delnökkel; 
de hová? azt kisem tudta, Utólagosan kiviláglott, 
hogy a császári udvari zene igazgatója, egy erő- 
teljes s szép olasz, nevére Gyatelli, ugyanazon 

fras 
még 

szultána fölségesen énekel. Talán 
tő Gvatelli vezérlete alatt Európa g a 

leghiresebb énekesnője lesz. 
FGl 

órában eltünt. A szultána kiosdue-jából a sok 
ékszal s drágaságoknak nyoma se volt. Sersa- 

a 



árak szerint pénzzé változtassék (tized I. f. nyiltparancs 
5-dik §.) 

Ezen határozathoz képest a bejelentőnek az 1836—- 
1847. évekrőli rovatok mindenikébe az 1847-ig szedett 
s az A alatti tized bejelentési táblában a „tized-tarto- 
zás neme cziímű rovatában folyó tételszámok alatt 
elősorolt különtéle tizedtartozások évi jövedelmét 
a létező tizedlajstromok s beszolgáltatási jegyzőkönyvek 

és más hiteles okiratok szerint kell fölvennie, és ha a 
most emlitett okiratok közül egyikkel sem birna, az évi 
jövedelmet eskü gyanánt bevallania. A tizedbeli tiz 
évi középleges jövedelem a tized különféle nemeire néz- 
ve a III. rovatba, és az ezen középleges jövedelem érté- 
ke, az adósorozati árak szerint kiszámitva V. rovatba 
irandó be. A IV. rovat itt is az adó sorozati egyességi 
árakkal töltendő ki. Oly bejelentett tizedtartozásokra néz- 
ve, melyekért adósorozati árak nem léteznek, a IV. és 
V. rovatok kitöltetlen hagyandók. 

c) Ha oly tárgyakbóli tized forog kérdésben, melyek 
nem földtermények, ugy az 1836- 1847. évek- 
ben be vett évi középjövedelem a tized-lajstromok s más 
hiteles okiratok nyomán, vagy ha ezek sem léteznek, es- 
kühelyetti s meghitelesitendő bevallások által tudassék 
ki, s az adósorozati árakhoz hasonló árak szerint, melyek 
az országos bizottmány által járásokként megállapitandók, 
pénzzé számittassék (l. f. tized-nyiltparancs 6. §.) 

Ezen esetekben tehát a bejelentő hasonlókép az 

1836-1847. évekrőli rovatok mindenikébe az évi tized- 
tartozást a tized-lajstromok vagy más hiteles okiratok 
alapján beirandja, vagy ha ilyes segéd-adatok kezén nem 
volnának, az évi jövedelmet eskü gyanánt fogja bevalla- 
ni. A tiz évi középjovedelem a III. rovatba irandó be. A 
IV. és V. rovatok ezen esetben a pénzalapi igazgatóság 
által fognak kitöltetni. 

d) Az utolsó vagy is V. rovat számtételei azon eset- 
ben, ha csak adósorzati árak szerint pénzzé számitott 
tizedtartozások jelentettek be, a rovat végin össze- 
adandók. 

e) A VI. és VII. rovatok kitöltetlen maradandnak. 
f) A B. betü alatti fő kimutatás II. rova- 

tába a bejelentő folyó tételszámok alatt a bejelentett köz- 
ségek neveit, és a III. rovatba az A. alatti egyes ti- 
zed-béjelentési táblákból az összes tételt (V. rovat) irand- 
ja be és adandja össze. A IV. és V. rovatok kitöltetlen 
maradnak. 

g) Ugy az A. alatti tized-bejelentési tábla mint szin- 
tén a B. alatti főkimutatás belőlről a végin keltezendők , 
a bejelentő neve aláirásával és pecséttel ellátandók. 

) Az A. alatti tábla és a B. alatti főkimutatás czim- 
lapjának kitőltése az előre nyomtatott czim szerint törté- 
nik és nem szükségel semmi magyarázatot. 

i) A fölterjesztési- vagyis kisérő-be- 
advány, melyhez az ugyan egy vármegye, szék vagy 
vidék bejelentési táblái melléklendők, a nagyszebeni cs. 
k. földtehermentesitési pénzalapi igazgatósághoz intézen- 
dő és abban világosan megirandó, hogy a kérdés a- 
latti, tizedkárpótlásra bejelentett községekre nézve, 
az urbéri kárpótlás iránti határozvány a földtehermentesi- 

tési országos bizottmány részéről micsoda kelet és 
ügyleti szám alalt bocsáttatott ki. 

II. Amia fiscalis tizedérti kárpótlás kitudá- 
sát illeti, –a mely osztályhoz azon tized számitandó, 
mely az egykori szász föld (fundus regius) községeiben 
a k. fiscus által, és ezen községek némelyikében egyes 
nemes családok, tanodák, convictusok, seminariumok 
által meghatározott részosztályokban vétetett, — 
erre nézve megjegyeztetik, hogy minekutánna a k. fis- 
cus által vett tizedérti kárpótlás kitudása iránt 
külön szabályok jönek alkalmazásba, itten csak az e- 
lébb megnevezett többi jogositott felek számárai kár- 
pótlás kitudásáról van szó. Az ezen osztálybeli fenemli- 
tett tized-jogositott felek a nyiltparancs szerü kárpótlási 
igényeiket hasonlóképp az általuk huzott tizedtartozásuk 

bejelentése utján, s a földesuri tized béjelentése iránt 
I. cés ea b alatt foglalt és a következő határozatok meg- 
tartása mellett tartoznak bejelenteni. 

a. A béjelentés a tized vételére jogositott fél által, 
illetőleg annak törvényes közvetlen képviselője által 
nyujtandó bé, és az áll az A. alatti tized-béjelentési táb- 
lának a fennebbi utasitások szerint leendő kitöltésiben és 
egy a cs. k. földtehermentesitési pénzalapi igazgatóság- 
hoz intézendő kisérő béadvány szerkesztésiben, mely u- 

tóbbihoz a tized béjelentési tábla melléklendő A béjelen- 
tési tábla a végin keltezendő, a bélentő által aláirandó és 
a pecsét rányomandó. 
b. Ha a tized vételére jogositott fél egy tanoda, egy 

papi convictus vagy seminarium, akkor a béjelentés az 
illető ordinariatus utján, mely a béjelentést megvizsgálja 
és aláirja, küldendő fel a cs. k. földteherm. pénzalapi i- 
gazgatósághoz. A kisérő béadványban a vételjog meg- 
fejtendő és netalán okmányokkal bébizonyitandó. 

c. A béadványban világosan előadandó, hogy mikor 

és mily összegekben adattak légyen tizedkárpótlási elő- 
legek. 

344 

III. A papi kezeken levő egyházi tized nyilt- 
parancsszerü kárpótlásának kitudása , — a mely osztály- 
ba a szász evangelikus és az á é.h. egyházi 
főtanács alá rendelt reformatus papság ti- 
zede, nem különben azon tized sorozandó, melyet a 
romai és görög-katholikus és a reformatus 
papság az egykori szászföld (fundus regius) némely 
községeiben és a vármegyei helységekben az egykori 
földesurak által haszonbérbe velt és kárpótlás nél- 
kül megszüntetett fiscalis tized (haszonbérbe 
vett tized 2. §.) mellett huzott, — hasonlókép a bevett 
tized-tartozásnak , a földesuri és fiscalis tized bejelentése 
iránt I. c. és e. a b meg a II. a. alatt foglalt és a következő 
határozatok megtartása mellett leendő bejelentése által 

történik, kivéve a szász evangelikus és az á. e. h. egy- 
házi főtanács által rendelt refolmatus papság tizedét, 
melynek kárpótlása az 1859 május 10-kén 3184 sz. alatt 

kelt magas belügyminiszteri kicsotványnak határozatai 
szerint történik. 

1) Minden egyes bejelentés a bejelentő által az ille- 
tő decanusnak átvizsgálás és aláirás végett bekül- 
dendő, s ez által az illető ordinariatusnak (superintenden- 
tiának) isméti megvizsgálás, aláirás és a cs. k. földteher- 
mentesitési pénzalapi igazgatósághoz leendő beküldés 
végett fölterjesztendő. 

2) A kapott tizedkárpótlási előlegekre nézve rendel- 

tetik, miszerint minden bejelentő a kisérő beadványban 
pontosan előadja, ha, mikor és mily öszegben neki egy 
tizedkárpótlási előleg adatott légyen. A kapott tized- 
kárpotlási előlegek öszegét tartozik az illető ordinariatus 
a bejelentési tábla „Jegyzett rovatalában különösen 
megbizonyitani. 

IV. Valamennyi bejelentések ugy a földesuri, 
mint a fiscalis és egyházi tizedre nézve f. év de- 
cember végeig akár közvetlen a cs. k. földteherment. 
pénzalapi igazgatósághoz nyujtandok be, akár pedig pos- 

tán küldendők be. Mindezen zárhatáridő eltelte után be- 
adott jelentések csak is a bejelentők költségin fognak utó- 
lagos tárgyalás alá vétetni. 

V, Árra nézve, hogy a bejelentő felek azon álla- 
potba helyeztessenek, miszerint a bejelentett tized-tar- 
tozások adósorozatai árainak tudomásához 
juthassanak s azok szerint az értekesitést elővehes- 
sék, megtétetett az intézkedés, hogy valamennyi adó- 
sorozati ügyelőségek (calrastalis inspectoratusok) oda 
utasittassanak, miszerint a magukat eziránt jelentő fe- 

leknek a különböző termésbeli tartozások árait rövid uton 
tudtokra adják. Ehhez képest a bejelentő az illető ár- 
bizonyitványt, mely minden egy e s bejelentési 
táblához melléklendő, azon adósorozati ügyelő- 
ségtől tartozik kivenni, a melynek kerüle- 
téhez abejelentettközség tartozik. 
Egyébiránt azon intézkedés is megtétetett, hogy a kérdé- 
selt ár-bizonyitvány minden egyes község előljárójának 
is kiadassék a végett, hogy az a bejelentők által ott is 
megtekintethessék és használtathassék. Ez esetben a be- 
jelentők az ár-bizonyitványt hitelesitett másolatban tar- 
toznak a bejelentéshez mellékelni. 

VI. Minthogy a tizedkárpótlási ügyre vonatkozó 
minden beadványok, okiratok, irományok és tárgyalá- 
sokra nézve legfelsőbb kegyelemből a bélyeg-, dij- és 

postabér-mentesség megengedtetett (tized nyiltparancs 
14. §) tehát minden ezenu ügyben a cs. k. hatóság- 
hoz vagy az ordinariatusokhoz intézendő beadványok a 
czimlapon és a boritékon ezen megjeleléssel „tiz ed- 
ügybent látandók el. 

N.-Szeben, junius 30-kán 1859. 

Ujdonságok. 
Folyó hó 2-ikán Megyer és Hetyefő határában, Sümeg 

közelében beláthatatlan nagy sáskasereg ereszkedett le. A 

roppant tömeg a napot elfedvén, a láthatár beborult. A nép 
fecs- 

kendők, puskák, ostorok és egyéb zajt okozó eszközökkel igye- 

kezett a torkos látogatókat elkergetni. 
— Zala-Egerszegen Rumpler József ur aug. 2-ról e bor- 

zasztó közlést teszi a „Gy. K."-nek. A napokban történt, hogy 

a Tárnok községhez mint egy fél óra távolságra eső szölőhe- 
gyeken egy körül-belől 19—20 éves szép s deli termelű pór- 
leányzót szénatakaritás közben hat fegyverrel ellátott rabló 

megtámadott s erőszakkal elhurczolt a közellevő sürü vadonba, 
hogy baromi szenvedélyük áldozatává ejtsék. Csak harmadnap 
mulva eresztelték vissza őt szüléi körébe, hová csak félholtan 
juthatott s annyira megtörve, hogy szólni sem volt képes; az 
ártatlanságától erőszakkal megfosztott szegény leány hazaérke- 

áni napon meghalt. 
a nrát t sit s. A Bánátba mult hó 30-dikán 200 

cseh munkás érkezett, feleségeik és gyermekeikkel együtt ösz- 
szesen 450 lélek, a kik az ottani köszénbányákná! fognak al- 
kalmaztatni. Az állami vaspálya-társulat csinos gyarmatházakat 
épittetett számukra, s még 450 lelket várnak Csehországból, 
No lám, pedig éppen most olvasók a „W anderer -ben, hogy 
a csehek ezután nem Magyarországba, hanem Ejszakámerikába 
fognak kivándorolni, a mire azon körülmény is mutat, hogy 

r. M. H. ur Prágában mulat összehasonlitó észleleteket tenni a 
csehorszigi és éjszakámerikai égalyi viszonyok közt. 

„Delejtüs irja mint már emlitők , hogy a napokban 
K.-Fejérvárról 1,800,000 frt. értékü vert ezüst szállíttatott Te- 

mesváron át Bécsbe. — Ugyan e lap e kérdésre : „Miért nem 

tartotta meg a temesvári gazdasági egylet e havi ülését?t igy 
felel : „mivel az al-elnökök és titkáron kivül egy árva lélek se 
jelent meg. 

— Szeptember 2-ikán a Relyezáton nagyszerű zerge va- 
dászat veendi kezdetét, melyben részt venni a nemes vadászat 
minden barátait felhivja gróf Bethlen Sándor ur. 

— Milós herczeg dobszónál kihirdettette, hogy idege- 
neket nem szabad „sváb" gúnynévvel illetni, különben szigoru 
büntetés szabatik mindazok fejére, kik ez ellen cselekesznek. 

– Prédikatió süketnémáknak. A berlini kir. sul 
ketnéma-intézetben szokott isteni tisztelet alkalmával közelebb- 

ről először tartatott predikatio a süketnémáknak jelbeszéd sze- 
rint, a melyben nem csak ez intézet növendékei, hanem más 
külső süketnémák is nagy szátrnmal jelentek meg. E süketnéma 
hallgatóság megértette a szónokot és meg volt hatva, pedig ott 
valóban szerencsétlen suketnémák valának, nem mint az a kö- 
zönség, a melyhez egy bizonyos lap, ha jól emlékszünk, nem 
rég igy sohajta föl : De minek prédikáljunk süketnémáknak a 
magyar irodalom fontosságáról. A közönség, a mely sajnos apa- 
thiába sülyedett, megunta már a sok felkiáltást. Tarisunk ha- 
lotti prédikatiót, s ne szaporitsunk többé szót. Kiki ügyelje 
magát, s hagyjuk veszni a.... szépet és a jót. 

mrkowik a neve egy falunak valahol Pisek körül. 
Csodálatos neve van nemde? Ne is próbálja senki kiolvasni. 

Nem jó nevetni ilyen szomoru időben. Elég az hozzája , abban 
a csodálatos nevü faluban azon csodálkoznak, hogy egy 110 

esztendős pornő halt meg közelebbről. Pedig éppen azon kelle- 
ne csodálkozniok a smrkowiciaknak, ha az a vén asszony nem 
halt volna már meg. Furcsa emberek lehetnek azok a smrkowi- 
ciak! 

— A californiai posta jun. 27-ről jelenti : Pénteken jun. 
24-kén Szent-Borbálában (California) oly iszonyu hőség ural- 
kodott, hogy bornyuk , tengeri nyulak, madarak stb. föllordul- 
tak. A fák mind megperzselvék , a gyümölcs megaszalódott. A 
különböző érczek oly forrók lettek, hogy kézzel nem lehetett 
érinteni. A szt.-borbálai lakosok azon hitben voltak, hogy vul- 
káni kitörés történhetett közelükben. Ugyanekkor írják : hogy 
a vidéken hegy és völgy ugy néz ki, mintha tüzes vassal boro- 
nálták volna. Szt.-Borbálát máj. 17-dikén egy iszonyu sirocco 
látogatta meg, mely a lakosokat kényszerité, hogy szobátkba zár- 
kozzanak; állatokat ölt meg és a gyümölcsöt a fákon a szó tel- 
jes értelmében megaszalta. Európa éjszaki felén éppen junius 
24-kén kezdődött a tulságos meleg és szárazság. 

— A jezsuiták létszáma 1849-ben 40 taggal szaporodott, 
s jelenleg 303-an vannak mindőssze. A lakházak száma kettő- 
vel szaporodott a mult évben, u. m, a pozsegai és szatmárival. 
Jelenleg tehát a jezsuiták osztrák tartománya következő helye- 
ken bir nyilvánosan elismert lakházakkal : 1. Baumgartenberg, 
2. Kalksburg, 3. Lincz, 4. Mariaschein, 5 Iannsbruck, 6. Pozse- 

ga, 7. Pozsony, 8. Szatmár, 9. Nagy-Szombat, 10. Bécs. Euró- 
pán kivül Dél-Ausztráliában Adelaideban: 11. Clare Village. 
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Találtatnak ezenkivül a jezsuiták osztrák tartományának egyes 
tagjai szétszórva Európa különböző tartományaiban s Amerika 
hittéritő-állomásain, s igy a szóba forgó szerzetes tartomány sze- 
mélyzetének létszáma az itt müködő külföldiekkel együtt ez év- 
re következő : 127 áldozár, 99 növendék és ujoncz, 99 segéd- 
társ, összesen 325 rendtag. – A jezsuiták kalksburgi növeldéje 
mindegyre jobban virágzik; jelenleg van benne 120 ifju — a 

tér szüke miatt több fel nem vétethetvén — köztük magyar 20, 
legtöbbnyire magasabb rangu családok ivadekai. 

Torda, august. 16-kán. — Pozsoni Alajos ur igazgatása 
alatti szintársulat f, hó 7-kén itteni szini előadásait megkezdé. 
E társulat – kevés kivétellel - nem az, mely innen f. é. már- 
czius végén Dézsre átment volt, egyéniségei változaton men- 
tek át, s ugy látszik a jelekből, hogy viszont nagyszerü res- 
taurationak néz elébe. A jelenlegi tagok közt Boér, Boérné, Bi- 
hari és Eichner Ludmilla a közönség kedvenczei. A társaság- 
ról — habár is a komikus Beke nincs a jelenlegi személyzetben 
kipótolva — ellehet mondani, miszerint kis városi részvéthez 
képpest teljesleg kielégitő. 

Kolozsvári piacziár. julius 18-kán 1859. - Bécsi 
mérője osztrák becsben. Tiszta búza 3 tf 57 kr. - Elegy búza 
2 ft 69 kr. - Rozs1 frt 82 kr. - Árpa — ft — kr. — Zab— 

frt 88 kr. – Törökbúza 1 frt 89 kr. - Pityóka 1 frt 26.kr. — 
Marhahús fontja 14 kr uj pénzben. 

Politikai hirek. 

London, aug. 9. A felsőházban lord 
Normanby interpellálta a miniszteriumot, s mindenek- 
előtt az ismeretes közvetitési javaslatokra forditá a közfi- 
gyelmet, mondván, mikép talán Anglia azon egyetlen 
ország, hol azon javaslatok természetére még titok lep- 
le borul, melyek hamis szinekben legelőbb Villafrancá- 
ban léptek napvilágra. Miután azok a semleges hatalmak 
javaslatainak neveztettek, ezek, kivéve Angliát, irás- 
ban szólaltak föl azok ellen. Mi minket illet, csak szóbe- 
li és igen sovány nyilatkozatot kaptunk azokra nézve azy 
alsóházban. Következménye az, hogy a continens nem 
igen hizelgő nézetet nyert a mi semlegességünkről s ide- 
gen hatalmak iránti viszonyaink őszinteségéről. Általá- 

nosan el va terjedve azon hir, hogy ama javaslatok gróf 
Persigny és lord Palmerston közös készitménye. Mondom, 
1. Palmerstoné, mert mindaz, a mi nincs egyenesen lord 
Russell által aláirva, a continenseu lord Palmerstonénak 
tekintetik, mig miitt természetesen a két lord közös 
munkájának tartjuk. Azon javaslat, ugy hiszik ezenki- 
vül, Palmerston azon óhajából eredt, hogy a maga tivertoni 
(ausztria-ellenes) programmját lehető gyorsan valósitva 
lássa. Mi Persignyt illeti, róla azt hiszik , mikép szándé- 
ka az volt, Angliát a többi kormányoktól lehetőleg el- 

szigetelni s a bécsi szerződésekbe ütött rést lehetségig tá- 
tongóvá tenni, minthogy soha egy diplomatának sem jut- 
hatott eszébe, hogy Ausztria ily ja vaslatokat elfogadjon. 
Immár igaz, hogy bennünket biztositottak, miszerint a- 
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ma javaslatok Francziaországtól erednek s kormányunk 

azokat Bécsben minden vélemény nyilvánitás nélkül
 köz- 

lé. Megvallom azonban, mikép a vélemény nyilvánitás 

fölösleges volt, miután a jelen kormány minden lé
pése, 

és 1. Russell minden sürgönye bizonyságot nyujtanak , 

hogy mennél nagyobb áldozatokat lehet Ausztriától ki- 

csikarni, kormányunk megelégedése annál nagyobb lesz.
 

Átalánosan hiszik, hogy Napoleon császár az ausztriai 

császárnak azt mondá , miszerint Anglia Persigny javas-
 

lataihoz szivből csatlakozik , s ha nemes barátom nem bir 
egy oly hiteles okmányra támaszkodni, mely az ellenzőt 

bizonyitja, meg kell vallanom , joga volt Napoleon csá- 
szárnak igy szólni. Nem kevésbbé volt pedig Ferencz Jó- 
zsef Császár is feljogositva e közléseknek hitelt adni, ha 
bár csak azon körülmény szólt is mellette, hogy Anglia 

ezen javaslatokat Bécsbe küldte; hogy Anglia nem örzé 
meg a szoros semlegességet, ez az én, ez más kormá- 

nyok meggyőződése. Ennek bizonyságal. Russell több sür- 
gönyeiben van adva. A helyett hogy Poroszországgal kö- 
zös cselekvést vezetne, mint azelőtt megigérte, tökéle- 
tesen elválasztotta Poroszországot Angliától. Kitünik ez 
Schleinitz ur jegyzékéből, melyben magát Ausztria azon 
vádja ellen, mintha Poroszországtól cserben hagyatott 

volna, védelmezi, továbbá lord Russell sürgönyeiből 

Schleinitz urhoz s Bloomfield urhoz Berlinbe (felolvassa 

azok egyes helyeit). A porosz külügyminiszterhez julius 
7-ről többek közt igy ir: „Ausztria az utólsó pillanatban 

megkezdte a háborut azon nem eszélyes tett által, hogy 
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a lord Cowleyhoz intézett jegyzékek előterjesztését kéri. 
Lord Wodhouse (külügyi államtitkár) felelt lord Gran- 
ville helyett, megjegyezvén , mikép nem akarja a nemes 
marduist az átalános megjegyzések terére követni. A ki- 
vánt okmányok nem terjesztethetnek elő egyenként, s 
mi Francziaországnak Bécsbe küldött javaslatait illeti, er- 
re nézve az alsóházban a legpontosabb nyilatkozatok tör- 
téntek (ismétli azokat). Hozzá kivánja tenni, hogy az 
ausztriai kormány a bécsi britt követ által 1. J. Russell 
parancsára az egész esemény pontos kifejtését nyerte s 
magát az által teljesen kielégittetnek nyilvánitá. (IHalljuk.) 
A Toscana jelen kormánya elleni vádakba szándékosan 
nem kiván beereszkedni, de a nemes marquisnak, ki oly ke- 
serün nyilatkozott Piemont ellen, megfontolás végett e- 
lőterjeszti, hogy csupán ezen ország alkotmánya volt ek- 
korig az, mely a mazzinisták elterjedését meggátolta. 
Végül visszautasitja 1. Normanby azon vádját, mintha a 
jelen kormány tagjai illetlen kifejezésekkel éltek volna 
Ausztria ellen , s emlékezteti őt, hogy közölük senki sem 
ment soha annyira Ausztria ellen, mint lord Derby, (ki 
mint tudjuk Ausztria berontását Szárdiniába „bünös"-nek 
mondá) L. Normanbynak egyenes kérdésére earl 
Granville, bárha a kérdés jogosságát tagadja, a ne- 
mes lordnak mégis azon biztositást nyujtja , hogy a szó- 

ban lévő közvetitési javaslatok Bécsbe küldetése az e- 
gész kabinet által lön elhatározva. 

— London, aug. 13. A parliament biztosok által 
elnapoltatott. A királynő a tagoknak köszönetét fejezteté 

Szárdiniába betört. Innentől fogva minden megvál ; 
Ausztria az 1815-ki szerződésekben vont katárokon ke- 
resztüllépett, s nem lehete többé várni, hogy Franczia- 
ország és Szárdinia e szerződéseket kötelezőknek tekint- 
sék. De ezen kifejtésben lényeges hézagok vannak. 
Mintha ezen berontást más esemény nem előzte volna 
meg! Mintha Ausztria, Anglia közbenjárását elfogadva , 
a határon átkelést néhány napig el nem halasztotta volna! 
Hamis az, hogy egyedül Ausztria e lépése idézte elő a 
háborut. Akkor a szárd miniszterelnök ösztonzésére Tos- 
cana, Massa és Oarrarában a mozgalmak már be voltak 
fejezve, s már franczia hadibajók horgonyoztak Genuá- 
ban. Mindez jogszerű casus-belli-t nyujtott Most azt ál- 
litja I. Jobhn Russell, hogy az 1815-ki szerződések Ausz- 
triának Szárdiniába bevonulása által eltöröltettek. Vajjon 

Szárdinia 1848 és 49-ben nem tört-e be minden jog elle- 
nére ausztriai területre? Akkor megnyerte méltó jutal- 
mát, oly vereséget szenvedett, mely által egészen elle- 
ne kezébe jutott. Mit mondott akkor I. Palmerston Áusz- 
triának: Igaz, ti ki voltatok hiva, igaz, Szárdinia ma- 
gatartása nem igazolható, de a területi viszonyok szer- 
ződések által vannak megbatározva, ennélfogva sem 
Alessandriát sem a szárd terület más részét nem szabad 
birtokba venned. Ezen gondolatmenet jog és kötelesség 
által parancsolt volt, de véleményem szerint az angol 
kormánynak mindig e nézeten kellene lennie. A kormány- 
nak szabadott igy szólnia: Mi nem védhetjük fegyverrel 
a szerződéseket. De kell a cselekvésre elveinknek lenni, 
melyeket vallanunk, követnünk kell; de nem szabad egy 
kormány irányában elveket érvényesitenünk, melyeket 
mások irányában megtagadunk. Nemes barátom I. J Rus- 
sell helyes és nemes indokainak minden viszonyok közt 
igazságot kell szolgáltatnom, de igen tartok tőle, hogy 
a fennforgó kérdést egyoldaluan fogta föl. Olaszországi 
tudósitásai oly emberektől kerültek, kik lelkesedéssel s 
értelmességgel megáldva, forradalmakat kezdtek, de 
nem birnak elég szellemerővel, e dolgokat végükhöz vin- 
ni, s kik, mint félek, e perezben, mialatt beszélek, 
már egy más párt által el vannak szoritva, melynek ere- 
jét Angliában nem becsülik meg értéke szerint, a mazzi- 
nisták által. Hallom, hogy Mazzini e perczben egy kiált- 
ványt adott ki, melyet az olasz lapok nem mernek telje- 

gen közölni. Ebben ő kijelenti, mikép örül, hogy a szárd 
biztosok visszahivattak , miután most Közép-Olaszország 
leplezetlenül kifejezheti a maga óhajtásait s én azt hiszem, 
e kiáltvány hatása könnyen veszélyes lehet. Nemes ba- 
rátom azt mondá, látnunk kell, mi lesz a toscanai nép jól 
megfontolt tanácskozásának eredménye; de én mondom 
neki, mikép az én tudósitásaim nagyon kétségesnek tün- 
tetik föl, vajjon ott átalában lehetséges-é a tanácskozás, 
miután a toscanai kormány folyvást fokozza az elrémités 
rendszerét. Ellenmondás nem lehetséges, mert semmit, 

mi a kormány nézeteivel ellenkezik, sem mondani, sem 
irni nem szabad. A Florenczbe rendelt katonaság elkül- 
detett, mert hallatszott, hogy a nhghez tart. Két tiszt 

várfogságra vettetett, mert a nhg javára szólt. Nehány nap 
óta ismét fogattak be tisztek, mivel a kávéházakban ked- 
vezőleg szóltak fejedelmükről. Az 1848-diki választási 

törvény , melyet életbe léptetnek, a szabad foldmivesek- 
ből álló egész népességet kizárja. Már maguk ez állapo- 
tok, melyeket most Ölaszországban tapasztalunk, ben- 
nünket visszatartanak attól, hogy netaláni értekezletek- 
ben részt vegyünk. Külügyekbeni tapasztalatom azon ag- 
gályt gerjeszti bennem , hogy 1. Palmerston beavatkozá- 
sától semmi jót sem várhatni ott, hol olasz ügyek forog- 

nak fönn. Végül a párisi javaslatokra vonatkozólag netán 

; névszerint a folytatandó védelmi intézkedésekért, s 
többek közt kijelenteté, mikép Francziaország a villafran- 
cai béke után nyilatkozatot tett, a nagyhatalmasságok ér- 
tekezlete tárgyában az olasz ügyek tartós kiegyenlitése 
végett. A királynő meghatalmazottat akar küldeni, hogy 
az ezen értekezleten jelen legyen; az, hogy vajjon az 
egyébkint is részt veend-e abban, még meg nem érkezett 
további értesitésektől függ. A királynőnek örömére szol- 
gálna, oly rendszabályokban résztvehetni, melyek alkal- 
masak lennének az általános béke tartós megszilárditására. 

– London, aug. 13. Az 5 millió font sterlingnyi 
diai kölcsön 5 pctes leend. A kamatok jul. 5-től jár- 
nak; legkorábban 1870-ben lesz beváltható. Az ajánla- 
tok f. hó 23-án benyujtandók; a lefizetések novemberig 
teljesitendők. Az osztalék befizetéséről a bank gondos- 
kodik. 

Páris, aug. 15. Tegnap ment végbe a táborból 

hazatérő csapatoknak Párisba bevonulása. A császár 8' 
órakor a Bastille-térre ment; az elléptetés 91/, órakor 
kezdődött. A császár a csapatok élén 102/ órakor érke- 

zett a Vendome-térre. Délután 3 órakor az ünnepély- 
nek vége volt, s a császár , császárné s császári herczeg 
a Tuileriákba tértek vissza. Minden utczát nagy néptömeg 
boritott; sok helyen élénk üdvkiáltások voltak hallhatók. 

„Moniteurt6 szerint a császár a tábornokok la- 
komája után következő beszédet tartott: 

„Azon öröm, melyet a fölött érzek, hogy a sereg 
vezéreinek nagyrészével együtt lehetek, tökéletes len- 
ne, ha abba az a fölőtti sajnálat nem vegyülne, mikép 
egy ily jól szervezett s rettentő erő vezéreit csakhamar 
elválni látandom. Mint fejedelem s mint főparancsnok , 
köszönetemet fejezem ki önöknek bizalmukért. Hizelgő 
volt rám nézve, ki soha sem vezéreltem sereget, olya- 
nok részéről, kik nagy hadi tapasztalással birtak , oly en- 
gedelmességre találni. Ha siker koszoruzá fáradozásai- 
mat, szerencsémnek tartom annak legnagyobb részét a- 
zon ügyes s hű tábornokokra ruházhatni át, kik nekem a 
parancsnokságot megkönnyiték; mivel szent tűz által 
lelkesittetve, külömbség nélkül példát adtak a halál meg- 
vetésére. A katonák egyrésze visszatérend a házi tűz- 
helyhez. Önök maguk is a béke foglalkodásainak szente- 
lendik magukat. Mindemellett is ne feledjék el, hogy mit 
vittünk végbe együtt. A legyőzött nehézségek s az ész- 
revett hiányok emléke gyakran visszatérjen önök elmé- 
jébe; mivel a katonára nézve maga az emlékezés is tu- 
domány. Az olasz hadjárat emlékére mindazokat, kik ab- 
ban részt vettek, éremmel akarom földiszitni, s azt aka- 
rom, hogy önök elsők viseljék azt. Vajha annak látása 
néha emgem emlékükbe visszahozna. Vajha mindenki, ki 
az abba bevésett neveket olvassa, igy szólna: „Ha Fran- 
cziaország ennyit tesz egy vele baráti viszonyban álló 
népért, mit tenne az saját függetlenségeért." Toastot 
mondok a hadseregért! 6e 

— Páris, aug. 11. A távirdai tudósitás szerint a 
napoleoni nap ép oly fényesen mint reudesen ment végbe. 
Annak előkészületei negyszerűü várakozásokra jogositá- 
nak föl. Velenczei árboczfák - ugymod egy tudósitás - 
nagy számban emelkednek a Bastilletől a Vendome-térig, 
mintegy 28 diadalkaput emelnek a boulevardokon, A 
Boulevardon a Rue de la Seine-nel szemközt állitott kő- 
emlék majdnem egészen kész. A talapja négyszögletes 
és négy ágyuval van diszitve. Mintegy 14 metre magas 
az emlék. A talapon a béke szobra áll, szemeit a Ven- 
dome-tér felé forditva. Kardot tart kezében, feje babér- 
ral van ékitve. Oroszlán fekszik lábainál, két sas körül- 

lebegi. A talapon arany betükkel áll Villafranca neve. A- 
zon oszlopok, melyek a Vendome-tér bemeneteleit diszi- 
tik, diadalistennőkkel diszitvék, kik a győzők elé koro- 

nákat vetnek. A Vendom e-tért még csak diszitik. Áz ide- 
genek már is roppant tömegekben érkeznek. 

A császár állitólag több személy jelenlétében ezt 
nyilvánitá: „Akarom , hogy a háboru által pangásba ju- 

tott munkálatok ujra fölélénkitésenek, s hogy Franczia- 
ország a béke minden ágaiban visszanyerje a maga len- 
dületét. Pénzügyiminiszterem meg van bizva egy jelen- 
tés előterjesztésére, mely egy terv kivitelére nyujtand 
eszközöket, mely Európát bámulásra ragadandja. — A 
császár, midőn közelebb tőle egy valakinek megkegyel- 
meztetését kérték, azt felelé, hogy várjanak , hisz ugy 
is nem sokára amnestia fog bekövetkezni. S a császárnak 
ez állitólag valóban óhajtása; azonban vannak elegen, kik 
ellenkező irányban hatnak kedélyére , s ezért az átalá- 
nos amnestia még éppen nem bizonyos. - Zürichben a 
tárgyalások hallomás szerint az Ausztria és Szárdinia 
közti feszültség miatt nem haladnak elő. Egy titkár a kül- 
ügyi hivatalból ma utazott el oda, hogy b. Bourqdueney- 
nek uj utasitásokat vigyen. - A „Mon." szerint a csá- 
szár két levelet kapott, egyet Lipót, másikat Ferdinánd 
toscanai nhgektől; ebből azt akarják következtetni, hogy 
Francziaország az utóbbit elismeri. 

Florencz, aug. 13. Azon forradalmi inditvány, 
miszerint az uralkodóház Toskána trónjáról kizárassák , 
tetemes támogatásra talált; a vita keddre van kitüzve. 

—– Turin, aug. 11. A pármai események még 
folyvást homályban vannak. A külügyi hivatalban, vala- 
mint a franczia követségnél tagadják, hogy forradalmi föl- 
kelés történt volna. Egyébiránt itt mégis hosszu képeket 
vágnak, mert bizonyosnak tartják, hogy Antonelli biz- 
tosabban ül székében mint valaha; Nápoly és Auszíria e- 
gyesitik törekvéseiket, hogy a restauratiót létrehozzák; 
Francziaország pedig igen kedvez azoknak , de mégis za- 
varban van. Victor Fmánuel állitólag egy iratot intézett 
III. Napoleonhoz , melyben adott igéretére emlékezteti s 
figyelmezteti őt, hogy mily veszélyes előnyt kölcsönöz 
az a forradalomnak, ha Olaszországban a herczegeket 
ismét visszahelyezik s ez által Ausztriának a túlsúlyt is- 
mét visszaadják. - Itteni tudósitások szerint a zürichi 
értekezlet nem akar előhaladni. A „Nord* szerint a má- 
sodik szárd meghatalmazott is elhagyta Zürichet, hogy 
uj utasitásokat szerezzen, miután a távirati tudósitások 
többé nem elégségesek arra, hogy a fölmerült sok nehéz- 
ség elháritására szolgáljanak. 

Turin, august. 8. El- és lehangoltság. 
Itt nagy izgatottságban vannak. Francziaország restaura- 
tio-törekvései mindig leplezetlenebbül lépnek föl. Mint a 
„Z Z." levelezője hallja, már is 10 ezer franczia egész 
csendben megszállta Pármát (?) és Piacenzát, s gr. Rei- 
set kormányának máris „nemsokára bekövetkezendő 
reactioról tett jelentést. Az itteni kormány nagyon bá- 
torságvesztett, miután Zürichben elszigetelve áll. Ro- 
mában és Nápolyban a status-quo emberei ismét fölem- 
beredtek s Antonelli visszalépése megint puszta ohajtássá 
lett. (Rómából ellenkezőről értesitnek.) Sir J. Hudson 
gyakori összejöveteleket tart Dabormidával; ismételve 
kijelentette volna, hogy kormánya nem képes a congres- 
suson kivül hatni s ilyenre nem igen van kilátás. 

— Genuából irják a „D. A. Ztg"-nak. Innen na- 
ponkint gyanus egyéniségek az egykori Garibaldi legióból 
hajóznak Livornoba, onnan Flerenczbe, Reggióba, Mo- 
dena s Parmába utazandók, holott a nemzeti mozgalom- 
hoz akarnak csatlakozni. E fölött naponkint nagyobb el- 
keseredés mutatkozik itt a francziák ellen , kikkel a köz- 
vélemény neheztelését minden pereczben éreztetik. Ne- 
hány nap előtt egy franczia tisztnek egy genuai kávéház- 
ban ajtot mutottak, miután ez az olaszokra nézve sértő 

észrevételeket tett. Midőn az a kivánatnak, – hogy a ká- 
véházat elhagyja — ellenszegült, a vendégek fölugrottak 
az asztalokra s loczákra, botjaikot fenyegetve emelték 
föl, s a francziákat a pápa zsoldosainak gunyolták. Ki- 
nyomozás követte e kihágást, de azt mondják, hogy több 
mint ötven jelen volt tanu a franczia tiszt rendetlen vise- 
leteért emelt panaszt. stb. t Bel) 

A toscanai miniszterelnök a polgársághoz egy pro- 
clamatiót küldött szét, melyben fölhivja őket, hogy az 
anarchia iránt emelt gyanusitások ellenében egy szabá- 
lyos és nyugodott választással feleljenek. Egy polgári 
diadalt kell ezáltal kivinni, mely egy értékü egy csata- 
téri győzelemmel. A kormány azon reményben van, hogy 
a közelebbi választás egy komoly védokot nyujtand 
III. Napoleon császárnak, hogy Olaszország irányábani 
jó akaró szándokát teljesitse. Európa ohajtja a bekét, de 
az csak ugy következhetik be, ha Olaszország jogosan 
s szabályosan föltett kivánatai teljesittetnek. Európa nem 
akarhatja, hogy önmagának ezen tagja a közelőhaladás 
egy hatalmas tényezője helyett, mindig egy fenyegető 
veszélyt rejtsen magában. A prefectekhez a miniszter- 
elnök következő köriratot küldött szét : Uram! A kor- 
mányzóság alkalomszerint tudomásul velte, hogy gyak- 

. 



ran különböző városokban nyugtalanitó hirek terjesztet- 
nek azon veszélyekről, melyek a fővárosban a jó rendet 
fenyegetnék. Mi felhatalmazzuk önt, hogy az ily kosza 
hireket nyilvános hazugságoknak bélyegezze s a szerint 
büntesse, biztosítva a lakókat , hogy a kormánynak mi 
aggodalma sincs a jó rend fölött, mely ugy a városban 
mint a tartományokban tökéletes. Biztos legyen ön, hogy 
ha bár hol valami jelentékeny dolog történnék, arról a 
prefectek azonnal értesittetni fognak, hogy a közvéle- 
ményt a dolog valódi állásáról felvilágosithassák. 

A toscanai választás eredménye már tudva van; 
azon párt élén, mely arra működik, hogy a nemzetgyülés 
Napoleon herczeget válaszsza uralkodóul Montonelli áll. 
Egy florenczi levélben irják, hogy mindenki Napoleon 
herczegről beszél, a házak falain olvasható : „Éljen Na- 
poleon Jerome Etruria királya. 

—– Sz. Pétervár, aug. 8. A congressus 
kérdése orosz nézpontból. Az orosz „Invalid 
egy európai congressus szükségét fejtegeti s megrója az 
angol kabinetet azon nyilatkozata miatt, hogy az uj or- 
szágfelosztáshoz Lombardiában Angliának és Európának 
semmi köze. 1830 és 1848-ban-ban Angliában más né- 
zeten voltak. A congressus szükséges mulaszthatatlan. 
Anglia most csak azért ovakodik attól, mert nem akarja 
a lealázottnak szerepét játszani, kinek egy tényleges po- 
litikai helyzetet, melyben sem tanácscsal sem tettel részt 
nem vehetett, csak amugy röviden jováhagynia s mege- 
rősitnie kellene. Ebben teljesen igaza is van. De hisz 
most éppen főladat a villafrancai békeelőzmények 
fölött tanácskozni, azokat megvizsgálni s – megváltoz- 
tatni. Ha Ausztria, Francziaország és Szárdinia nem a- 

karnak változtatásokat megengedni, annál roszabb reá- 
jok nézve, Európa elég hatalmas őket azon alapszabá- 
lyok elfogadására kényszeriteni, melyeket az átalános 
nyugalomra nézve szükségeseknek találandott. Ezuttal 
azonban ezt nem fogja tenni, hanem meg fog elégedni az- 
zal, hogy a külön békét mint forradalmi tényt elnézendi, 
a nélkül hogy azt törvényesnek elismerné. A politikai 
meglepések s titkos egyezmények ideje visszavonhatla- 
nul elmult; a népek érdekei első sorban s a dynastiáké 
csak második sorban állnak. A kereszténység és civilisa- 

tio nagy családjában ma mindennek solidariusnak kell len- 
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ni. Ki az átalános areopag bírói széke elől magát el akar- 
ja vonni, ennek ellensége, s csak a maga külön érde- 
keit keresi, Jöjjön össze a congressus Karlsruhéban, mint 
már aprilban kellett volna, s kösse meg ismét szilárdul a 
nemzetközi testvériesség kötelékeit. Csak a congressus al- 
kothat tartós békét; a nélkül ismét nyakunkon a háboru 
és a forradalom. (Ezen kesernyés hangból nagyon is kiri, 
hogy Oroszország keble még mindig sajog az 1856-diki 
békekötéstől, midőn egy congressus akarata előtt kény- 
telen volt meghajolni.) 

– Bécsből augusztus 13-ról irják, hogy Orosz- 
ország mindent elkövet egy congressus létesitésére, s e 
czélra ugy Páris mint Berlin és Londonba a legnagyobb 
tevékenységet fejtik ki ügynökei. Hogy itt kevesbbé áll 
czéljában az orosznak az olasz kérdés szabályozása, mint 
saját azon érdeke, hogy az 1855-iki párizsi szerződés 
modositására alkalom nyiljon; abban alig kétkedhetni; 
mert a közte s Francziaország között kötött szerződésben 
tisztán olt áll, hogy a háboru bevégzése után egy con- 
gressus hivattassék össze, mely ne csak az olasz ügyet, 
de a párizsi szerződést is modositsa. Ez volt azon ár, 
melyért az orosz a franczia császárnak neutralitást igért 
az olasz kérdésben Azt sejtik, hogy kellemetlen követ- 
kezményei lehetnek annak , ha az orosz hatalom kivánata 
nem teljesittetnék. 

Ujabbak. - Turinból, aug. 11-ről irják. Köz- 
tudomásra jött, hogy a pápai és nápolyi kormány mindent 
elkövetnek a herczegek visszahelyezésére. Napoleon 
azonban némi zavarba van. Állitólag Victor Emánuel egy 
levelet irt a császárhoz, melyben öt tett igéretére emlé- 
kezteti, s emliti, mily veszélyes kiterjedést venne a for- 

radalom a herczegek visszahelyezése által, midőn igy is- 
mét túlsulyt nyerne Ausztria. Ily körülmények közt a zü- 
richi értekezlet még mind nehezen halad előre. A franczia 
követ a szárd képviselő mellett nyilatkozik rendesen. Ga- 
ribaldi serge nő. Őt az olasz hadsereg dictátorává akarják 
kinevezni. 

—– Párma. Az itteni eseményeket nagy homály 
fedi. Sokan tagadják, hogy itt republikánus kisérletek té- 
tettek volna, vagy tán a nép eszélyesebb utra tért, sőt Li- 
natti Fülöőp pármai polgármester Párisba ment előterjesz- 
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tendő a municipálitások azon kívánatát, hogy piemonthox 
csatoltassanak. Egy 20,000 névvel aláirt protestátiót vitt 
a herczegnő visszahelyezése ellen. 

—– Németország is élénken mozog. Eisenach- 
ban aug. 14-kén egy második ülés is tartatott az alkotmá- 
nyosok és democraták által, hol az első eisenachi és han- 
noveri inditványok alapján , uj és amazokkal öszbangzó 
határozatok hozattak. A tárgyalásokban feltűnő egyetértés 
mutatkozott. Heilderbergben szintén egy hasonló nyilat- 
kozat van aláirás végett kitéve, melyben egy német nem- 
zeti központi kormány és nemzetgyülés sürgettetik, s a 
dolog élére állást Poroszországtól várják. Boszélnek egy 
osztrák-franczia- és orosz szövetségről a németek és an- 
golok ellenében, mit azonban még kétségbe hoznak, ha- 
bár a bécsi lapok hangja szerfelett ingerült az angolok 
ellen. 

— Az angol parliament jelen ülés szakának august. 
13-kán történt bezárásával felolvasott trónbeszédben ki 
van emelve, miszerint egy a nagyhatalmak közt tartandó 
értekezletre nézve az angol kormány még nem kapott 
oly közléseket, melyek folytán elhatározta volna ily tár- 
gyalásokbani részvétnek czélszerű vagy czéltalan voltát. 

— Lombardiában csakugyan egyelőre 50,000 fő- 
nyi franczia bennmarad. Modenában a választások bevé- 
geztettek, s átalában a forradalmi párt embereire estek. 
Fanti tábornok, s gr. Rengoni is megválasztattak. 

— Az olaszországi hadsereg 14-ki bevouulásának 
részleteit hozzák a lapok, a főváros kinézését oly élénk- 
nek mondják a minő még soha sem volt. 

— A velenezei rendőrhatóság ujból megintést tesz 
az ottani izgatások ellenében. 

–Páris. Minden politikai elitéltnek vagy bizton- 
sági felügyelet alatt állóknak a „Mon." szerint teljes am- 
nestia adatott. 

– Florencz. A forradalmi nemzet gyülés 168 
szavazattal, a toscanai uralkodó ház illetéktelenségét ki- 
mondotta. 

—— 
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Eltévedt ló. 
Folyó hó 4-kén a mocsi járás A.-Szováth 

helysége határáról egy 6-7 éves pej kancza , 
melynek ismertetőjele a homlokán egy csillag, 
bal nyakára felsütve 448 szám, de a 8-as szám 
5-nek látszik, — eltévedt; ki valamit tud róla, 
legyen szives jelenteni nálam alólirtnál A.-Szo- 
váth helységében, vagy pedia Stein János ur 
önyvkereskedesében Koloz 

kébyv Gothárd Sándor. 

C726) =nő 

Haszonbérbe adandó jószág. 
Kolozsvár és Torda között fekvő TTur nevü fa- 
luba a Csicziri-féle jószág, Szent Mihály nap- 
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